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    Встреча с Леей

    # Глава 1: Встреча с Леей
Наш герой, обычный студент, жил спокойной жизнью, мечтая однажды поступить в престижный колледж и стать авантюристом. Однако судьба распорядилась иначе. Однажды ночью, когда он возвращался домой после долгих занятий, на него внезапно напали неизвестные существа. В панике он пытался защититься, но силы были неравны. В последний момент, когда казалось, что все потеряно, яркий свет ослепил его, и он потерял сознание.
Когда он пришел в себя, то обнаружил, что находится в совершенно другом месте. Мир вокруг изменился: современные технологии соседствовали с магическими существами, а люди жили бок о бок с монстрами. Ему предстояло выяснить, как он оказался здесь и что делать дальше.
--------------------------
Городской пейзаж. Высокие здания, между которыми пролетают летающие транспортные средства. На переднем плане — герой, стоящий на краю тротуара и смотрящий вдаль. Его лицо выражает смесь неуверенности и решимости.
"Я должен узнать, что здесь происходит. И начать с этих монстров."
Крупный план героя. Он сжимает рукоятку меча, висящего у пояса. Его глаза сосредоточены, губы плотно сжаты.
"Если я хочу выжить в этом мире, мне придется научиться защищать себя."
Герой начинает идти по улице. Вокруг него проходят люди, занятые своими делами. Некоторые из них бросают на него заинтересованные взгляды.
"Люди здесь выглядят такими обычными. Но ведь они тоже должны знать о монстрах, верно?"
Вдали появляется группа монстров. Они похожи на небольших зверей с острыми когтями и клыками. Их глаза светятся красным.
"Вот они. Пора проверить, насколько хороша эта система прокачки."
Герой вытаскивает меч из ножен. Металлический блеск лезвия отражает солнечный свет.
"Пусть начнется бой."
Серия быстрых кадров, показывающих начало боя. Герой делает резкие выпады и блоки, уклоняется от атак монстров. Его движения плавные и уверенные, несмотря на отсутствие опыта.
"Меч движется легко, как будто сам знает, что делать. Интересно, сколько раз я тренировался, чтобы достичь такого уровня мастерства?"
Один из монстров падает, пораженный ударом меча. Остальные продолжают наступать, но герой не теряет концентрации.
"Первый враг повержен. Осталось еще несколько."
Появляется Лея. Она бежит к месту сражения, держа в руках длинный посох с кристаллом на конце.
"Эй, ты справишься? Могу помочь!"
Лея использует свой посох, чтобы нанести удар по ближайшему монстру. Кристалл на конце посоха вспыхивает ярким светом, отбрасывая врага назад.
"Спасибо, но я думаю, что смогу справиться сам."
"Ну, если что, я тут. Просто скажи!"
Последний монстр падает, оставляя после себя искрящуюся пыль. Герой опускает меч, тяжело дыша.
"Сделано. Все враги уничтожены."
Смартфон героя вибрирует. На экране появляются новые данные:
**Уровень: 2*
*Опыт: 50/200*
*Здоровье: 90/100*
*Сила: 11*
*Ловкость: 9*
*Интеллект: 13*
*Магия: 7*
"Система работает. Я стал сильнее."
"Молодец! Ты хорошо справился. Давай пойдем куда-нибудь, отдохнем и поговорим?"
Герой и Лея идут по улице. Лея улыбается и что-то рассказывает, а герой слушает, слегка удивленный.
Крупный план лица героя. Он задумчиво смотрит вперед, размышляя о том, что произошло.
"Кто она такая? И почему она так хочет помочь мне?"


    Тайны Нового Мира

    Глава 2: Тайны Нового Мира
Город оживал с наступлением вечера. Свет фонарей и неоновых вывесок создавал атмосферу таинственности и загадочности. Енсок и Лея сидели в небольшом кафе. На столе стояли чашки с горячим чаем. Лея оживлённо рассказывала что-то, жестикулируя руками. Енсок внимательно слушал, иногда кивая головой.
"Так вот, Енсок, этот мир называется Элимар. Здесь магия и технология сосуществуют уже сотни лет. Монстры — неотъемлемая часть нашей реальности. Они появляются из порталов, которые открываются в разных частях города."
"И что, никто не пытается их закрыть навсегда?"
"Мы пытались, но оказалось, что эти порталы — источник энергии для многих наших технологий. Без них город просто перестанет функционировать."
"Значит, мы вынуждены жить с ними?"
"Да, но благодаря системе прокачки многие из нас научились справляться с монстрами. Ты уже видел, как это работает."
Крупный план лица Енсока. Он сидел, обдумывая услышанное, его глаза смотрели в сторону, словно пытаясь увидеть невидимое.
"Элимар... Магия и технологии... Монстры... Система прокачки... Всё это так сложно и непонятно. Но, похоже, другого выхода нет. Нужно учиться выживать в этом мире."
Лея положила руку на плечо Енсоку, привлекая его внимание.
"Не переживай, Енсок. Я помогу тебе освоиться. Вместе мы сможем многое."
"(улыбаясь) Спасибо, Лея. Ты очень добра ко мне."
"(смеётся) Ну, я же не могу оставить тебя одного в таком большом и опасном мире!"
Вид снаружи кафе. Ночной город оживал, люди спешили по своим делам, некоторые из них были вооружены и готовы к бою.
Ночью улицы Элимара становились ещё более оживленными. Люди продолжали свою обычную жизнь, несмотря на угрозу монстров.
Енсок и Лея вышли из кафе. Лея указала на высокое здание вдалеке.
"Там находится Академия Авантюристов. Именно туда ты поступишь, когда будешь готов."
"(восхищённо) Академия Авантюристов... Звучит впечатляюще!"
"Она действительно уникальная. Там обучают всему, что нужно для борьбы с монстрами и защиты мира."
Небольшая площадь, окруженная деревьями. В центре площади стояла статуя древнего героя, державшего в руке меч.
Площадь Героев была местом, где жители Элимара собирались, чтобы почтить память тех, кто отдал свои жизни за защиту города.
Енсок и Лея подошли к статуе. Енсок внимательно рассматривал её, касаясь поверхности камня.
"Кто это?"
"Это великий герой Аргон. Он спас Элимар от разрушения во времена Великой Войны Монстров."
"Впечатляет. Хотелось бы мне обладать такой силой и отвагой."
"Все придет с опытом, Енсок. Главное — верить в себя и не сдаваться."
Группа монстров появилась из портала прямо посреди площади. Люди начали разбегаться, крича от страха.
Монстр рычал: "Гррр!", а люди кричали: "Спасайтесь! Монстры!", "Помогите!", "Беги! Беги!", "Мама! Папа!", "Охрана! Охрана!", "А-а-а!", "Стоять! Держитесь!", "Ой-ой-ой!", "Ах! Ах!", "Где мама?!". Кто-то просил помощи, кто-то звал маму, а кто-то пытался организовать оборону.
Енсок и Лея мгновенно отреагировали. Лея достала свой посох, а Енсок вытащил меч.
"Готовься, Енсок! Время показать, чему ты научился!"
"Я готов!"
Начало боя. Енсок сделал резкий выпад вперед, разрезав воздух своим мечом. Лея направила посох на ближайшего монстра, выпустив мощный поток магии.
Битва началась. Енсок и Лея сражались плечом к плечу, защищая жителей Элимара от нашествия монстров.
Крупный план лица Енсока. Его глаза горели решимостью, а лицо выражало уверенность и силу воли.
"Я не позволю этим тварям навредить людям. Я стану сильным, как Аргон. Я выживу в этом мире и найду свое место в нем."


    Битва за Элимар

    Глава 3: Битва за Элимар
Енсок и Лея сражались плечом к плечу, защищая жителей Элимара от нашествия монстров. Каждый удар меча Енсока рассекал воздух, а магический посох Леи выпускал мощные потоки энергии, отбрасывая врагов назад.
"Не сдавайся, Енсок!" — крикнула Лея, когда очередной монстр попытался прорваться через их оборону. — "Мы должны защитить этот город любой ценой!"
Енсок, вдохновлённый словами Леи, усилил свои атаки. Он чувствовал, как сила течёт по его венам, придавая ему уверенности и решительности. Меч в его руках казался продолжением его тела, каждое движение было точным и мощным.
Но монстры не собирались отступать. Они продолжали появляться из портала, становясь всё более многочисленными и агрессивными. Казалось, что конца этому нашествию не будет.
Вдруг, когда ситуация стала казаться безнадежной, на помощь пришли другие авантюристы. Они прибыли на своих летающих транспортных средствах, вооружённые до зубов и готовые к бою.
"Отступайте!" — приказал капитан отряда авантюристов. — "Мы возьмем на себя основную волну монстров. Вам нужно эвакуировать мирных жителей!"
Енсок и Лея обменялись взглядами. Они знали, что это их шанс спасти как можно больше жизней. Лея начала организовывать эвакуацию, а Енсок остался прикрывать отход.
Он продолжал сражаться, отбиваясь от монстров, пока последние жители покидали площадь. Его тело болело, но он не останавливался ни на минуту. Каждый миг был важен, каждая секунда могла стоить кому-то жизни.
Когда последняя группа жителей ушла, Енсок присоединился к остальным авантюристам. Вместе они смогли закрыть портал, остановив поток монстров. Битва закончилась, но цена победы была высока.
"Вы молодцы," — сказал капитан, подходя к Енсоку и Лее. — "Ваше мужество и самоотверженность помогли спасти этот город. Вы настоящие герои."
Енсок опустил голову, чувствуя усталость и удовлетворение. Он понимал, что этот день изменил его навсегда. Теперь он был не просто новичком в этом мире, а настоящим защитником Элимара.
Позже, когда Енсок вернулся домой, его смартфон завибрировал. На экране появились новые данные:
Уровень: 3
Опыт: 150/300
Здоровье: 95/100
Сила: 14
Ловкость: 12
Интеллект: 15
Магия: 9
"Система работает," — подумал Енсок, улыбаясь. — "Я стал сильнее."
Он лёг спать, зная, что завтра его ждёт новый день, полный новых вызовов и возможностей. Но теперь он был уверен в своих силах и готов к любым трудностям.


    Испытание Академии

    Глава 4: Испытание Академии
Енсок и Лея стояли перед величественными воротами Академии Авантюристов. Над входом возвышалась надпись: "Здесь рождаются герои". Сердце Енсока билось быстрее обычного, предвкушая предстоящие испытания.
"Сегодня важный день, Енсок," — сказала Лея, ободряюще улыбнувшись. — "Ты вступаешь на путь, который изменит твою жизнь навсегда."
Енсок глубоко вдохнул, собираясь с духом, и шагнул внутрь академии. Перед ним открылся огромный двор, окружённый древними стенами. По периметру располагались тренировочные площадки, где студенты оттачивали свои боевые навыки. В воздухе витал запах свежести и приключений.
"Добро пожаловать в Академию Авантюристов," — произнёс строгий голос позади них. Енсок обернулся и увидел высокого мужчину с седыми волосами и проницательными глазами. На его груди красовался медальон с эмблемой академии.
"Я Мастер Рейнольд, декан Академии. Сегодня ты пройдешь первое испытание, которое определит, готов ли ты стать настоящим авантюристом."
Мастер Рейнольд провёл их через лабиринт коридоров, пока не привели их в большой зал, напоминающий арену. В центре зала стоял каменный пьедестал, на котором покоилась старинная книга.
"Испытание состоит из трёх этапов," — объяснил мастер Рейнольд. — "Первый этап — проверка физической силы. Второй — проверка магической мощи. Третий — проверка мудрости и стратегического мышления."
Енсок кивнул, понимая серьёзность момента. Он знал, что должен показать всё, на что способен, чтобы доказать свою готовность.
Первый этап начался с появления механического голема, сделанного из металла и камней. Голем был огромен и угрожающ, его шаги сотрясали землю.
"Используй всю свою силу и ловкость, чтобы победить его," — сказал мастер Рейнольд.
Енсок вытащил свой меч и приготовился к бою. Голем начал наступление, нанося мощные удары своими металлическими кулаками. Енсоку приходилось уворачиваться и контратаковать, используя скорость и точность.
После долгой и изнурительной схватки Енсоку удалось одолеть голема. Он упал на колени, тяжело дыша, но гордость за победу наполняла его сердце.
"Отлично," — похвалил мастер Рейнольд. — "Переходим ко второму этапу."
Второй этап проходил в магическом круге, где Енсоки пришлось противостоять различным элементальным созданиям. Огненные шары, ледяные молнии и воздушные вихри обрушивались на него один за другим. Используя свой посох, Лея помогла ему, направляя потоки магии и защищая его от самых опасных атак.
Наконец, когда последний элементаль исчез, Енсок почувствовал, как его силы иссякли. Но он не сдался, зная, что впереди последний этап.
Третий этап представлял собой головоломку. Перед ним появился лабиринт, полный ловушек и загадок. Каждый шаг требовал внимания и анализа. Енсоке пришлось полагаться на свою интуицию и логику, чтобы найти правильный путь.
Проходя через лабиринт, он вспомнил все уроки, которые получил от Леи, и применил их на практике. Постепенно он приближался к финишу, чувствуя, что победа близка.
Когда он вышел из лабиринта, мастер Рейнольд встретил его аплодисментами.
"Молодец, Енсок," — произнес он. — "Ты успешно прошёл все три этапа. Теперь ты официально зачислен в Академию Авантюристов."
Енсок улыбнулся, чувствуя гордость и облегчение. Впереди его ждали новые испытания и открытия, но он был готов к этому пути. Ведь теперь он стал частью чего-то большего.


    Шаги к мечте

    Глава 5: Шаги к мечте
Енсок направлялся к академии, испытывая лёгкое возбуждение и неуверенность. Вчера его первый день в академии прошел удачно, но он понимал, что это только начало. Чем ближе он подходил к академическим стенам, тем яснее становилось, что впереди его ожидают сложные задачи.
"Доброе утро, Енсок," — сказала Лея, догнав его на крыльце. — "Как прошли первые занятия?"
"Отлично, спасибо," — ответил Енсок, улыбаясь. — "Хотя усталый я, но доволен."
"Не забывай, у тебя есть уникальная возможность учиться у лучших преподавателей," — добавила Лея. — "Ты должен воспользоваться этим шансом."
"Да, ты права," — согласился Енсок. — "Нужно извлечь максимум пользы из всего этого."
Они вошли в класс, где профессор Альфа уже ждал студентов. Занятие началось с обсуждения планов на будущее. Преподаватель предложил каждому студенту записать свои цели и способы их достижения.
Енсок начал с чистого листа, представляющего его мысли. Карандаш в его руке летел по бумаге, создавая сложные узоры и символы. Постепенно на бумаге возникали его цели: стать великим авантюристом, исследовать мир, обрести опыт и мудрость, необходимые для борьбы с монстрами.
Завершив рисунок, Енсок почувствовал, как что-то изменилось внутри него. Ветерок, проникающий в открытое окно, напомнил ему о том, что каждый момент — это шаг к тому, чтобы стать тем, кем он мечтает.
После окончания урока Енсоки и Лее предложили провести время в библиотеке, обсуждая прочитанные книги и полученные знания. Енсок чувствовал, что Лея — верный друг, который всегда поддерживает его.
Вечером, когда Енсок возвращался домой, его мысли снова вернулись к предстоящему будущему. Он чувствовал, как душа его переполнена энергией и идеями. Подошёл к окну, чтобы насладиться видом звездного неба. Оно было таким чистым и ярким, как его надежды.
"Леша, что случилось?" — спросила Лея, увидев его на пороге двери.
"Просто размышлял о том, как время летит, и о том, когда же мне предстоит столкнуться с новыми испытаниями," — признался Енсок. "Иногда я чувствую, что мой потенциал не раскрывается полностью."
"Енсок", — сказала она, слегка улыбнувшись. "Ты уже делаешь успехи, но ты всё равно должен помнить, что успех приходит к тем, кто не боится рисковать и экспериментировать. Твой потенциал раскрывается в тех ситуациях, когда ты выходишь за пределы зоны комфорта."
"Спасибо, Лея," — отозвал Енсок. Его лицо осветилось лёгкой улыбкой. "Твоя поддержка важна для меня."
Они стояли на пороге, погружённые в тихий разговор о планах и мечтах. Звук ветра, играющего с листьями деревьев, нарушал тишину, добавляя нотки природы.
Есенний ветерок задул в открытое окно. Енсок услышал шорох листьев и почувствовал лёгкость. "Может быть, я действительно не использую весь свой потенциал," — сказал он, взглянув на звезды.
"Наверняка," — ответила Лея. "Именно поэтому ты здесь. Чтобы раскрыть свой потенциал, тебе нужно пройти через огонь и воду, через кровь и слёзы. Только тогда ты поймешь, на что ты способен."
Енсок задумался над её словами. "А что, если я потерплю неудачу?"
"Неудачи — это часть процесса," — сказала Лея. — "Главное — извлекать уроки из ошибок и двигаться вперёд, несмотря на препятствия."
Енсок кивнул, соглашаясь с её словами. Он вновь почувствовал прилив вдохновения. Вернувшись в комнату, он продолжил рисовать, создавая новые образы и символы. Его карандаш двигался по бумаге, превращая мысли в рисунки.
Когда он закончил, Енсок откинул листы и задумался о завтрашнем дне. "Завтра будет интересно," — пробормотал он себе под нос.
Время в библиотеке заняло большую часть вечера. Они обсуждали книги, делая заметки и обсуждая новые идеи. Енсок начал чувствовать, что академия открывает перед ним новые горизонты.


    Испытание на Грани

    Глава 6: Испытание на Грани
После насыщенного дня в академии Енсок понимал, что его обучение в мире Элимара было не просто испытанием физической силы или магических навыков, но и духовным путешествием, требующим стойкости и мудрости. На следующее утро он вместе с Леей направился к тренировочному залу, где их ждал профессор Альфа с новыми заданиями.
"Сегодня вас ждёт настоящее испытание, — начал профессор Альфа, окинув учеников серьёзным взглядом. — Оно проверит вашу решимость, смекалку и умение работать в команде. Вам предстоит проникнуть в подземелье, в котором находятся не только опасные монстры, но и древние загадки. Путь нелёгкий, но награда того стоит."
Енсок ощутил лёгкое волнение, смешанное с решимостью. Лея ободряюще похлопала его по плечу: "Ты готов? Вместе у нас всё получится."
"Конечно," — кивнул он, чувствуя поддержку и решимость.
Когда группа подошла к входу в подземелье, Енсок почувствовал внезапный холодок, словно воздух вокруг сгущался от древней силы. Стены были покрыты странными узорами, напоминавшими символы, которые он недавно рисовал в академии. Ему показалось, что они шепчут ему что-то незримое, указывая на скрытые ловушки и тайные проходы.
"Эти символы выглядят знакомыми…" — прошептал он, припоминая слова профессора об испытании мудрости.
Первые шаги в подземелье были относительно спокойными. Лея осветила путь с помощью своего магического посоха, и они осторожно продвигались вперёд. Вдруг впереди послышался рёв монстров, и тени начали двигаться по стенам. Енсок крепче сжал рукоятку меча, готовясь к бою.
"Они снова здесь, — напряжённо произнёс он. — Лея, будь начеку!"
Сражение началось мгновенно. Монстры прорывались со всех сторон, и каждый удар меча Енсока отбивал натиск врагов, пока магия Леи защищала их от опасных выпадов. Она направляла потоки энергии, помогая Енсоку на поле боя.
Когда последний монстр был повержен, Лея тяжело дышала, но её глаза светились боевым азартом.
"Ты становишься всё сильнее, Енсок, — сказала она с улыбкой. — Видишь? Верь в себя, и всё получится."
Дальше их ждали загадки и ловушки, которые испытывали их умения решать проблемы и принимать быстрые решения. В одном из залов они наткнулись на огромные каменные двери, покрытые рисунками магических существ и звёздных узоров. Чтобы открыть дверь, Енсоку нужно было решить сложную головоломку, полагаясь на интуицию и знания, приобретённые на занятиях.
"Эти звёздные узоры… Они похожи на те, что я видел в академии," — пробормотал он, касаясь символов. Лея внимательно следила за его действиями, время от времени подсказывая и направляя его мысли.
Наконец, после нескольких минут размышлений, дверь начала медленно открываться, и они увидели древний зал, наполненный сияющим светом. В центре зала стоял древний артефакт — посох, украшенный кристаллом, который светился ярким, таинственным светом. Енсок чувствовал, что этот артефакт был связан с его судьбой.
"Это может быть то, что нам нужно для защиты Элимара," — прошептала Лея, зачарованно глядя на артефакт.
Но, как только они приблизились, чтобы взять его, пространство вокруг начало искажаться, и перед ними появился огромный монстр, защищающий посох. Его рёв разнёсся по залу, наполняя их сердца страхом, но также и решимостью бороться до конца.
"Это наша последняя битва здесь, Енсок," — сказала Лея, крепче сжимая посох. — "Покажи, чему ты научился."
Бой был трудным и изнурительным. Енсок сражался с полной отдачей, применяя все навыки, которым он научился, а Лея помогала ему, направляя свои силы в критические моменты. Когда чудовище, наконец, было повержено, они тяжело дышали, но в их сердцах была уверенность, что они стали сильнее.
Подойдя к артефакту, Енсок осторожно взял его в руки, и кристалл засветился ярче, словно признавая его своим новым владельцем. Он почувствовал прилив силы и уверенности.
"Этот посох поможет нам в будущем," — сказал он, и Лея кивнула в знак согласия.
Когда они вышли из подземелья, профессор Альфа встретил их с гордой улыбкой: "Вы прошли испытание. Вы доказали, что достойны звания авантюриста."
Енсок улыбнулся, чувствуя, что шагнул ещё ближе к своей мечте. Теперь он был готов к новым испытаниям и открытиям, которые ждут его в мире Элимара.
На следующий день, просматривая обновлённые данные на своём смартфоне, Енсок заметил значительное изменение в своих характеристиках:
Уровень: 4Опыт: 200/400Здоровье: 110/110Сила: 16Ловкость: 14Интеллект: 18Магия: 12


    Новый вызов

    Глава 7: Новый вызов
Прошло несколько дней с момента, когда Енсок и Лея прошли первое испытание в подземелье. Они оба чувствовали, как возросла их сила, и были довольны своими результатами. Однако на очередной лекции профессор Альфа открыл им новую, тревожную информацию.
"Для того чтобы пройти на второй курс академии, вам необходимо достичь как минимум десятого уровня," — с уверенностью сказал профессор, окинув взглядом класс. — "Иначе вам придётся повторять год и заново проходить испытания."
Эти слова ошеломили Енсока и Лею. Он быстро посмотрел на свои текущие характеристики и почувствовал, как его охватывает беспокойство:
Уровень: 4Опыт: 200/400Здоровье: 110/110Сила: 16Ловкость: 14Интеллект: 18Магия: 12
Его уровень был лишь четвёртым, и путь до десятого казался трудным и долгим. Повернувшись к Лее, он заметил, что её лицо выражало смесь отчаяния и недовольства. Её уровень был ещё ниже — всего третий, что делало их положение ещё более затруднительным.
"Лея, если мы продолжим двигаться в таком темпе, нам не хватит времени, чтобы достичь десятого уровня к моменту перехода," — обеспокоенно сказал он. — "Нужно найти способ ускорить наш рост."
Лея, вздохнув, задумчиво посмотрела на него: "Согласна. Но как это сделать? Обычные задания и тренировки дают нам опыт, но его недостаточно для такого быстрого подъёма."
Енсок, нахмурившись, начал думать об альтернативных способах набора опыта. В академии часто рассказывали о рискованных, но выгодных для новичков миссиях, за выполнение которых можно было получить огромный опыт. Обычно такие миссии считались слишком опасными для их уровня, но сейчас у него не было выбора.
"Лея, как насчёт того, чтобы взять миссию с повышенной сложностью?" — предложил он, чувствуя решимость. — "Это опасно, но зато мы быстрее поднимем уровень. К тому же мы можем работать в команде и поддерживать друг друга."
"Ты хочешь идти на миссии, которые рассчитаны на старшекурсников?" — Лея выглядела удивлённо, но в её глазах читалась искорка азарта. — "Это рискованно, но если мы продумано подойдём к подготовке, возможно, это наш шанс."
Енсок кивнул, понимая, что времени на раздумья у них не так много. Они решили обсудить возможные миссии, которые могли бы принести им максимальный опыт. Вечером, собравшись в библиотеке, они начали изучать отчёты и записи об испытаниях, которые старшекурсники уже проходили.
"Вот, посмотри, — Енсок указал на описание миссии, требующей исследовать старые руины за пределами Элимара. — Говорят, что там полно монстров, а награда — огромная порция опыта."
Лея нахмурилась: "И не просто монстров, а древних стражей. Никто не знает, какие у них способности, и если мы туда отправимся, нам придётся полагаться только на наши силы и немного удачи."
"Мы сможем справиться," — уверенно сказал Енсок, чувствуя, как в груди разгорается решимость. — "Это наш шанс доказать, что мы достойны идти дальше."
Они начали готовиться к миссии, продумывая свои стратегии и распределяя задачи. Енсок должен был взять на себя основную атаку, полагаясь на свою физическую силу и навыки, а Лея — на поддержку и защиту с помощью своего магического посоха. Они обсудили возможные комбинации атак, способы ухода от опасности и тайные знаки, которые помогут им координировать действия в случае, если они потеряют друг друга из виду.
Уже на следующее утро они отправились к профессору Альфе, чтобы сообщить ему о своём решении.
"Вы уверены?" — профессор Альфа смотрел на них с лёгким удивлением. — "Эта миссия будет трудной и потребует от вас полной самоотдачи. Она не для новичков."
"Да, профессор. Мы понимаем риск, но готовы к нему ради достижения десятого уровня," — твёрдо ответил Енсок, а Лея кивнула в знак согласия.
Профессор одобрительно кивнул и вручил им пропуск к старым руинам, предупредив: "Пусть ваша решимость ведёт вас к победе. Но помните, в этом мире иногда нужно умение отступать так же, как и умение сражаться."
Так началось их первое серьёзное испытание, от которого зависело будущее их обучения в академии. Енсок и Лея понимали, что путь к десятому уровню будет нелёгким, но ради своей мечты они были готовы рискнуть всем, что у них есть.


    Руины за пределами Элимара

    Глава 8: Руины за пределами Элимара
Ранним утром Енсок и Лея покинули академию, направляясь к старым руинам, расположенным за пределами города. Они несли с собой только самое необходимое — оружие, несколько зелий и карту, нарисованную грубыми штрихами старшими студентами, которые однажды уже пытались исследовать эти руины. Дорога была длинной и полной опасностей, но они шли уверенно, не оборачиваясь и не сомневаясь в своём решении.
Когда они наконец добрались до места, перед ними предстала картина полуразрушенных стен и древних колонн, которые, казалось, хранили тайны прошлого. Руины были погружены в таинственную тишину, лишь иногда нарушаемую криками далеких птиц и шелестом ветра. Этот заброшенный храм выглядел так, будто он давно забыт, но опасность всё равно витала в воздухе.
"Ну что, готов?" — спросила Лея, осматриваясь вокруг с лёгким беспокойством.
"Да," — кивнул Енсок. — "Помни, что наша цель — найти артефакты, которые, как говорят, охраняют древние стражи. Чем больше монстров мы сможем одолеть, тем больше опыта получим."
Они вошли в руины, стараясь не привлекать внимания к себе. Вскоре им встретился первый враг — массивное существо, напоминавшее каменного стража с горящими красными глазами. Оно медленно повернуло голову в их сторону, реагируя на их присутствие. Лея подняла свой посох, готовая к бою.
"Держись позади меня!" — крикнул Енсок и атаковал первым.
Каменный страж двигался медленно, но каждый его удар был невероятно силён. Енсок уклонялся от атак, ожидая подходящего момента для контратаки, в то время как Лея поддерживала его с помощью защитных заклинаний и усиливающих чар. Их совместная работа была отточена до автоматизма — они действовали как единое целое, не допуская ошибок.
После нескольких напряжённых минут боя монстр, наконец, рухнул на землю, распадаясь на каменные обломки, а вокруг них рассеялось красное свечение. Енсок услышал тихий сигнал на своём смартфоне — система уведомила его об обновлении характеристик:
Уровень: 5Опыт: 50/500Здоровье: 115/115Сила: 17Ловкость: 15Интеллект: 19Магия: 13
"Сработало!" — воскликнул он, чувствуя, как новые силы наполняют его. Лея, взглянув на его радостное лицо, улыбнулась, несмотря на усталость.
"Мы на правильном пути," — сказала она. — "Но до десятого уровня ещё далеко. Нам нужно двигаться дальше."
Продвигаясь всё глубже в руины, они встречали на своём пути всё более опасных монстров. Каждая битва давалась с трудом, но их упорство и решимость были непоколебимы. С каждым поверженным врагом их уровень и характеристики росли, укрепляя уверенность в том, что они смогут достигнуть своей цели.
В какой-то момент, когда они оказались в просторном зале с высоким потолком, Лея внезапно остановилась и прислушалась. Сквозь тишину доносились звуки тяжелых шагов, и тень, отбрасываемая слабым светом, пронеслась по стене. Они повернулись и увидели огромного каменного стража, который значительно отличался от всех предыдущих врагов — он был более мощным и имел некие защитные заклинания, светившиеся голубым светом.
"Это точно не новичок," — напряжённо прошептала Лея. — "Думаю, это страж артефакта. Если мы его победим, получим ещё больше опыта."
"Тогда пора показать ему, на что мы способны," — ответил Енсок и вытащил меч.
Сражение с новым стражем было ожесточённым. Несмотря на их опыт, каждый удар противника отдавался эхом по их телам, а защитные заклинания монстра отталкивали их атаки. Енсоку и Лее пришлось сражаться из последних сил, использовав всё, чему они научились в академии. В какой-то момент Лея выпустила мощный поток магии, который на мгновение оглушил стража, позволив Енсоку нанести решающий удар.
Когда враг пал, яркий свет заполнил зал, и вокруг рассеялись частицы энергии, которые окутали Енсока и Лею, усиливая их тела и дух. Енсок снова посмотрел на свои характеристики и почувствовал, как его охватывает восторг:
Уровень: 6Опыт: 200/600Здоровье: 120/120Сила: 18Ловкость: 16Интеллект: 20Магия: 14
Лея также повысила свой уровень, её глаза светились от радости, но в её взгляде читалась и лёгкая усталость.
"Мы продвигаемся быстрее, чем я ожидала," — сказала она, опираясь на свой посох. — "Если будем двигаться в том же темпе, у нас будет шанс достичь десятого уровня к концу миссии."
"Мы добьёмся этого," — уверенно ответил Енсок. — "Никакие испытания нас не остановят."
Они направились дальше, чувствуя, как каждый шаг приближает их к цели. Теперь их путь был ясен — Енсок и Лея готовы были идти до конца, даже если это означало столкнуться с самыми опасными монстрами Элимара.


    Навык двойного оружия

    Глава 9: Навык двойного оружия
После нескольких успешных миссий и повышения уровня, Енсок чувствовал, что его силы растут не только благодаря тренировкам, но и благодаря новоприобретённым навыкам. В один из вечеров, когда он и Лея отдыхали в своём укрытии, система выдала ему неожиданное уведомление.
Получен новый навык: Двойное оружие
"Двойное оружие? Что это значит?" — вслух подумал Енсок, прочитывая описание навыка. Оказалось, что теперь он мог сражаться сразу двумя мечами, а также кратковременно удваивать скорость своих движений, что давало ему явное преимущество в бою. Однако у этого умения был один недостаток — оно сильно расходовало ману, и его можно было использовать лишь на короткое время.
"Ты стал ещё сильнее," — сказала Лея с лёгкой улыбкой, заметив интерес Енсока к новому навыку. — "С двумя мечами тебе будет легче справляться с несколькими врагами сразу."
Енсок решил не откладывать испытание нового навыка. На следующее утро, вооружившись двумя мечами, он и Лея отправились к очередному подземелью, в котором, по слухам, обитали особо сильные монстры. Их путь проходил по тёмному коридору, где влажные стены отражали их шаги, создавая гулкое эхо.
Не успели они продвинуться слишком далеко, как на них внезапно напал огромный монстр с панцирем, сверкающим чёрным светом. Существо, напоминая оживший камень, начало атаковать, сотрясая стены каждого своего удара.
Енсок, решив не медлить, активировал новый навык. В его руках появился второй меч, и он почувствовал, как мышцы наполняются энергией. Он мгновенно ощутил, как его движения стали в два раза быстрее. С легкостью уклоняясь от атак монстра, он нанёс серию быстрых ударов, каждый из которых отражался на панцире противника, оставляя глубокие царапины.
"Это невероятно…" — прошептала Лея, глядя на то, как Енсок почти летал вокруг монстра, нанося удары. Однако через несколько мгновений он ощутил, как мана начинает стремительно иссякать. Он уже почти добил противника, но почувствовал, что его силы с каждым ударом тают.
"Чёрт…" — выдохнул он, понимая, что новый навык истощил его ману гораздо быстрее, чем он ожидал. На короткий момент его движения замедлились, и он почувствовал себя уязвимым перед последней атакой монстра, который готовился нанести сокрушительный удар.
Но в этот момент яркая вспышка магии озарила подземелье. Лея, мгновенно оценив ситуацию, направила мощный поток энергии прямо в монстра, отбросив его назад и тем самым спасая Енсока от удара. Существо рухнуло на землю, а его панцирь рассыпался в прах.
Енсок, измотанный и едва держащийся на ногах, потерял равновесие и, прежде чем успел понять, что происходит, упал в объятия Леи. Она невольно обняла его, поддерживая, чтобы он не упал.
"Ты… в порядке?" — спросила она тихо, стараясь не показывать волнения в голосе, но её глаза выдавали лёгкое смущение.
Енсок, тяжело дыша и чувствуя, как его сердце колотится, взглянул на неё и, чуть улыбнувшись, прошептал: "Спасибо, Лея… Без тебя я бы не справился."
Он заметил, как её щеки слегка порозовели, и она поспешно опустила взгляд, стараясь скрыть смущение.
"Ну, просто… не могла же я позволить тебе погибнуть," — ответила она, чуть отстраняясь, но всё ещё держа его за плечи.
Они оба замерли на мгновение, осознавая, что стоят так близко друг к другу. В тишине подземелья слышалось только их учащённое дыхание. Лея смущённо отступила, стараясь сохранить серьёзный вид, и тут же предложила:
"Навык двойного оружия полезный, но тебе нужно быть осторожнее. Он забирает слишком много маны. Может быть, попробуем найти зелья маны, чтобы в следующий раз тебе хватило сил до конца."
Енсок, всё ещё чувствуя тепло от её прикосновения, кивнул. "Ты права, Лея. Нужно подготовиться лучше. В следующий раз я буду осторожнее."
Они покинули подземелье с новым пониманием, что их сила растёт, но и ответственность за себя и друг друга становится всё больше. Енсок знал, что теперь ему предстоит не только усерднее тренироваться, но и учиться управлять новыми способностями, чтобы не подвергать опасности ни себя, ни тех, кто готов протянуть ему руку помощи в самый трудный момент.


    Путь к мастерству

    Глава 10: Путь к мастерству
Прошло несколько дней с момента их последнего опасного сражения. Енсок и Лея, вдохновленные опытом, который они получили, решили работать над улучшением своих навыков и изучением их возможностей. Енсок не мог забыть, как в последний момент его подводила мана, и теперь каждый день он тренировался, чтобы лучше контролировать и распределять свои силы.
На своём смартфоне он проверял текущие характеристики и уровень навыков, чтобы следить за прогрессом:
Уровень: 6Опыт: 350/600Здоровье: 120/120Сила: 18Ловкость: 16Интеллект: 20Магия: 14
Текущие навыки:
Базовый бой мечом — Уровень C
Двойное оружие — Уровень F (новый навык, требует повышения для снижения расхода маны)
Быстрота и маневренность — Уровень D
Магическая устойчивость — Уровень C
"Мне нужно как минимум повысить навык двойного оружия до уровня D, чтобы расход маны уменьшился," — размышлял Енсок, держа в руках оба меча. Он пытался понять, как сражаться с двумя клинками, не теряя при этом контроля над маной.
Лея, наблюдая за его тренировками, подошла ближе и сказала: "Я думаю, что твоя проблема не только в расходе маны. Двойное оружие требует высокой ловкости и гибкости, тебе нужно развивать навык маневренности, чтобы стать быстрее."
Енсок кивнул, осознавая, что навыки взаимосвязаны и повышение одного навыка поможет улучшить другие. Они решили провести день в тренировках, чтобы проверить, насколько можно поднять уровень "Двойного оружия" и "Быстроты и маневренности".
Они отправились на тренировочную арену в академии, где установили манекены, которые могли двигаться и атаковать, имитируя действия реальных монстров. Енсок активировал навык "Двойное оружие" и начал наносить удары двумя мечами, стараясь уклоняться от нападений манекенов и повышать скорость. Навык всё ещё забирал много маны, и он почувствовал, как тело быстро устаёт, но не останавливался, стараясь удержать контроль.
После нескольких попыток он получил уведомление на экране своего смартфона:
Уровень навыка "Двойное оружие" повышен до D.Расход маны уменьшен на 20%.
"Отлично, теперь я могу дольше использовать навык!" — радостно воскликнул он, чувствуя себя увереннее. Лея похлопала его по плечу, гордясь его успехами.
"Ты становишься сильнее, Енсок," — сказала она. — "Теперь у тебя есть шанс дольше сражаться в критических ситуациях. Но не забывай, что расход маны всё равно остаётся высоким. Используй этот навык только в тех моментах, когда это действительно необходимо."
Он понял, что Лея права, и решил использовать навык "Двойного оружия" лишь в исключительных случаях, чтобы экономить ману на случай длительных сражений. Его текущая стратегия требовала большего контроля над собой и внимательности, ведь, несмотря на усиление навыков, уровень оставался шестым, а цель была — достичь десятого уровня.
В следующий раз, когда они решили испытать новые навыки, они отправились на небольшую миссию, чтобы уничтожить монстров в лесу за пределами Элимара. Лея тоже хотела проверить свои умения и поднять уровень, чтобы догнать Енсока, поэтому они договорились, что он будет использовать "Двойное оружие" только в крайнем случае.
Первый монстр появился из тени леса, и на экране Енсока появилось сообщение о характеристиках врага:
Монстр: Лесной призракУровень: 7Сложность: средняя
"Он выше нас по уровню," — прошептала Лея, глядя на монстра с осторожностью. "Будь осторожен."
"Думаю, мы справимся, если будем сражаться вместе," — ответил Енсок, подняв меч.
В их бою каждый из них использовал свои навыки, чтобы противостоять призраку: Лея поддерживала защитное поле, а Енсок наносил удары, экономно распределяя ману. Их слаженные действия позволили им одолеть врага, и Енсок получил уведомление:
Уровень повышен!Новый уровень: 7
Характеристики обновлены:Здоровье: 125/125Сила: 19Ловкость: 17Интеллект: 21Магия: 15
Он также отметил, что его навык "Базовый бой мечом" поднялся до уровня B, что ещё больше повысило его эффективность в бою.
Лея улыбнулась, увидев его радость: "Теперь ты ещё ближе к десятому уровню. Если будем продолжать в том же темпе, то к концу учебного года мы сможем перейти на второй курс."
"Это наша цель," — уверенно ответил Енсок, чувствуя себя более подготовленным и решительным. Их совместная работа принесла результаты, и он знал, что с каждым сражением они будут становиться только сильнее.
На обратном пути к академии Енсок и Лея обсуждали стратегию улучшения своих навыков. Вскоре их ожидало новое испытание, и теперь они были готовы к любым вызовам, которые приготовил для них Элимар.


    Буря и Откровения

    Глава 11: Буря и Откровения
После интенсивной тренировки и успешной миссии в лесу Енсок и Лея вернулись в академию, чтобы отдохнуть и восстановить силы. Время приближалось к вечернему, и небо стало затягиваться тучами. Погода обещала быть неспокойной, и студентам посоветовали оставаться в зданиях, пока не утихнет буря.
Енсок направлялся в свою комнату, когда услышал голос Леи:
"Эй, ты тоже не успел добраться до своей комнаты до бури?"
Она стояла на пороге, глядя на него с лёгкой улыбкой. В тот момент вспыхнула молния, озаряя её лицо, и Енсок вдруг ощутил, как его сердце на мгновение замерло.
"Может, пойдём в библиотеку?" — предложила она. — "Там всё равно никого нет, а нам будет чем заняться, пока дождь не утихнет."
Енсок кивнул, стараясь скрыть неловкость, и они вдвоём направились к библиотеке, где витала особенная атмосфера спокойствия. Книги, стоявшие на полках, казалось, хранили древние тайны, и мерцающий свет фонарей придавал всему комнате загадочности. Лея выбрала тихий уголок у окна, откуда был виден проливной дождь, барабанящий по стеклу, и пригласила Енсока сесть рядом.
— "Как думаешь, зачем все эти испытания, уровни и навыки?" — вдруг спросила Лея, глядя на капли дождя.
Енсок немного удивился такому вопросу. Обычно Лея не задавалась философскими размышлениями о своей цели. Но в этом взгляде была какая-то задумчивость и скрытая тоска.
"Я думаю, что это не просто тренировки," — тихо ответил он. — "Каждое испытание заставляет нас быть лучше. И, возможно, когда мы пройдём их все, мы не только станем сильнее физически, но и поймём что-то важное о себе."
Лея замерла, а затем чуть заметно улыбнулась. "Ты всегда так оптимистичен, Енсок. Знаешь, это привлекательно."
От её слов он почувствовал, как кровь приливает к щекам. Он не ожидал услышать такое и поспешно отвёл взгляд, чтобы скрыть смущение. В этот момент в библиотеке погас свет от резкого удара молнии. Комната погрузилась в темноту, и в тишине стало слышно лишь их дыхание и раскаты грома снаружи.
Внезапно Лея вздрогнула, когда за окном снова сверкнула молния. Енсок почувствовал, как она инстинктивно ухватилась за его руку. Её рука была тёплой и слегка дрожащей, и он сжал её, чтобы успокоить.
"Не бойся, я рядом," — сказал он, стараясь казаться уверенным, хотя сам тоже ощущал напряжение от их внезапной близости.
Они просидели так несколько мгновений, когда неожиданно почувствовали холодный сквозняк. Дверь библиотеки приоткрылась, и в проёме появился странный свет. Енсок и Лея переглянулись, словно проверяя, не показалось ли им, но свет продолжал мерцать. Он был похож на свет призрака, и тишина, что окружала их, стала давящей.
"Кажется, это очередное испытание?" — предположила Лея, чуть хмурясь.
Енсок осторожно встал, выпуская её руку, и сделал шаг в сторону света. Но едва он подошёл ближе, как раздался шёпот:
"Ты достаточно силён, чтобы защитить её?"
Енсок застыл, вглядываясь в свет, пытаясь понять, откуда исходил голос. Но Лея, внезапно оказавшись рядом с ним, не дала ему времени на раздумья.
"Енсок, не стоит…" — прошептала она, но голос из тьмы повторил снова:
"Ты выберешь защиту или силу?"
Перед ними, словно из воздуха, появились два предмета: кинжал, окружённый голубым сиянием, и щит, окутанный красным светом. Енсок понял, что это задание, которое требовало немедленного решения.
"Что мы будем делать?" — спросила Лея, её взгляд блестел в тусклом свете, и Енсок почувствовал, как важен для неё его выбор. Он колебался, но затем посмотрел на неё, ощущая желание защищать её, что бы ни случилось. Он протянул руку к щиту.
"Я выбираю защиту," — твёрдо произнёс он, и в тот же момент щит исчез, но в его руке что-то осталось. Енсок заметил на ладони тонкую красную отметку в форме щита.
Как только выбор был сделан, свет исчез, и библиотека снова наполнилась тишиной. Словно ничего не случилось, молния и сквозняк пропали, а они снова остались вдвоём в полумраке комнаты.
"Ты выбрал защиту," — тихо проговорила Лея, едва заметно улыбаясь. — "Почему?"
"Мне кажется… это правильный выбор," — Енсок замялся, не находя слов, чтобы объяснить своё чувство.
Лея нежно посмотрела на него, и в её взгляде было тепло и восхищение. "Спасибо… Защищать — это не всегда легко, но это многое говорит о тебе."
Енсок слегка смутился под её взглядом, но почувствовал, что между ними появилась невидимая связь, глубже и сильнее, чем просто товарищество по тренировкам.


    Погружение в новое чувство

    Глава 12: Погружение в новое чувство
Утро наступило быстро, и после вчерашней необычной ночи в библиотеке Енсок чувствовал странную легкость. Он никак не мог забыть момент, когда он и Лея остались наедине в темноте, её слова о защите и тот загадочный выбор между кинжалом и щитом, который он сделал. Это ощущение оставалось с ним даже сейчас, когда они снова тренировались бок о бок.
В течение следующего дня они приступили к заданиям по академическому расписанию. Их группа отправилась на тренировочное поле за городом, где старшие наставники обучали студентов продвинутым тактикам и приемам сражения. На этот раз их проверка должна была быть не на силу или скорость, а на выносливость и стойкость в бою.
"Слушай, Енсок," — сказала Лея, слегка отводя его в сторону. "Нас сегодня объединят в пары для испытания. Хотела спросить… мы будем вместе?"
Её голос звучал спокойно, но в глазах читалась лёгкая надежда. Енсок вдруг почувствовал, что ему хочется провести испытание именно с ней, чтобы снова доказать, что он достоин защищать её. Он кивнул, и Лея с довольной улыбкой сжала его руку, как будто он только что дал ей обещание.
Когда началась тренировка, оказалось, что задание будет сложнее, чем они ожидали: их группе предстояло сражаться против специально созданных иллюзорных монстров, которые могли копировать их движения и способности, превращаясь в зеркальных двойников.
Перед Енсоком и Леей возникли их копии — точные отражения, каждый со своими оружием и навыками. Зеркальный Енсок, глядя на него с жестокостью, бросился в атаку, точно повторяя каждое его движение.
"Лея, наши копии отражают нас полностью, даже наши навыки!" — крикнул Енсок, уклоняясь от удара своего двойника.
Лея с удивлением заметила, что её зеркальная копия также использует те же магические заклинания, что и она. Ситуация становилась всё более напряжённой, ведь их силы таяли, а иллюзии продолжали атаковать с прежней настойчивостью.
"Я попробую использовать щит," — вдруг вспомнил Енсок про вчерашний знак на своей ладони и сосредоточился на внутреннем ощущении защиты, которое испытал прошлой ночью.
Едва он ощутил тепло от красной отметки на ладони, вокруг него и Леи возникло полупрозрачное поле, которое отразило удары копий, заставив их отступить.
"Как ты это сделал?" — удивлённо спросила Лея, глядя на светящийся щит вокруг них.
"Это… не знаю, как объяснить. Но, кажется, щит вчерашнего выбора продолжает меня защищать," — произнёс Енсок, ощущая, что это не просто магия, а что-то большее, словно связь с Леей наполняла его решимостью.
Енсок и Лея обратили внимание, что щит требовал не только его силы, но и её поддержки. Когда Лея сосредотачивалась, щит усиливался, отражая мощные удары двойников, и постепенно копии начали ослабевать.
Когда их двойники, наконец, исчезли, Енсок почувствовал, как последние силы уходят, но прежде чем он упал, Лея подхватила его, крепко держа за плечи.
"Спасибо… ты отлично справилась," — вымолвил он, стараясь собраться с силами, но её прикосновение снова заставило его забыть о бою. Она смотрела на него с нежностью и теплотой, словно чувствовала то же, что и он.
"Мы — хорошая команда," — тихо ответила Лея, не убирая руки. Её взгляд был мягким, и на секунду между ними возникла пауза, когда оба, казалось, ощутили что-то большее, чем просто боевое товарищество.
"Я рад, что ты со мной," — сказал Енсок, впервые решившись на такое признание. Её щеки слегка порозовели, но она не отвела взгляд, а только крепче сжала его руку в ответ.
На обратном пути в академию между ними царила тишина, но это была тишина не смущения, а понимания. Енсок знал, что теперь Лея для него не просто напарница по бою. Он был готов сражаться, чтобы защищать её, и это чувство добавляло ему силы и решимости.


    Испытание на Грани

    Глава 13: Испытание на Грани
Прошло несколько недель с момента, когда Енсок и Лея обнаружили новую силу, скрытую в их дружбе. Они стали тренироваться ещё усерднее, стремясь достичь десятого уровня. Время поджимало — переход на второй курс был всё ближе, а их уровни оставались недостаточно высокими. У Енсока был седьмой уровень, у Леи — пятый. Зная, что для перехода нужно как минимум десятый, они поняли, что должны взять более рискованное задание, чтобы получить необходимый опыт.
В академии они узнали об опасной миссии, которую ранее поручили старшекурсникам. Многие студенты отказывались от неё из-за высокого уровня угрозы. Им предстояло отправиться в Долину Теней, где, по слухам, обитали монстры редкой силы, и уничтожить древнего стража — чудовище, что защищало руины, наполненные магической энергией. Победа над этим стражем могла дать достаточно опыта, чтобы они подняли уровень сразу на несколько ступеней.
"Это наш шанс," — решительно сказал Енсок, глядя на Лею. — "Мы можем победить его и достичь десятого уровня. Но это будет опасно. Ты готова?"
Лея на секунду задумалась, а потом твёрдо кивнула: "Готова. Вместе у нас всё получится."
На рассвете они покинули академию и направились в Долину Теней. Чем ближе они подходили, тем мрачнее становился лес вокруг. Казалось, само место таило тёмную энергию, пробуждающую страх. Долина окружала их странной тишиной, и воздух был пронизан холодом.
И вот, перед ними появился страж — гигантское существо с телом из тёмного камня, покрытое древними рунами. Его глаза горели ярко-красным светом, и он был вдвое выше их. Вокруг него, словно завеса, кружились тени, превращаясь то в когти, то в мечи, готовые атаковать.
Енсок сжал мечи, активировав навык "Двойное оружие". Теперь он был более уверен в своём умении, но понимал, что против такого врага каждое его движение должно быть точным и решительным. Лея также активировала своё магическое поле и взяла посох.
"Это наш шанс, Лея. Мы можем победить его!" — крикнул он.
Бой начался, и страж обрушил на них мощный удар, от которого дрогнула земля. Енсок уклонялся от тяжёлых атак чудовища, наносил быстрые удары, но каждый раз, когда ему казалось, что он прорывает оборону стража, тени вокруг чудовища сбивали его с толку, создавая иллюзии и отвлекая внимание.
Снова и снова он активировал "Двойное оружие", ускоряя свои движения и нанося удары с двух сторон, но навык быстро расходовал ману, и он чувствовал, как силы уходят. Лея, напротив, использовала свою магию для защиты и поддержки Енсока, направляя заклинания, чтобы держать тени на расстоянии.
"Не сдавайся!" — крикнула Лея, когда Енсок, истощённый, опустился на одно колено. Её голос возвращал ему силы, и он знал, что должен продолжать ради неё.
Когда его мана почти полностью иссякла, Енсок внезапно почувствовал жар на ладони. Красный знак щита, полученный ранее, начал светиться, и вокруг него снова появился защитный барьер, наполняя его силой. Он понял, что эта защита даёт ему шанс атаковать, не боясь контратак стража.
Собрав все силы, он выполнил серию быстрых атак, и наконец клинок проник в тело стража, разрушив его защитные руны. Чудовище заревело, ослабев на мгновение, и Енсок понял, что это его шанс.
"Лея, используй своё сильнейшее заклинание сейчас!" — крикнул он.
Лея, поняв его замысел, собрала последние силы и выпустила поток яркой энергии прямо в центр чудовища. Энергия взорвалась в месте удара, и страж, дрогнув, начал распадаться. Взрыв света ослепил их, и они с трудом удержались на ногах, когда от чудовища остались лишь осколки.
Когда тишина вновь воцарилась, Енсок почувствовал вибрацию в своём смартфоне — это было уведомление о повышении уровня.
**Новый уровень: 10**
**Здоровье:** 150/150
**Сила:** 22
**Ловкость:** 20
**Интеллект:** 25
**Магия:** 18
С радостью он заметил, что и Лея получила уведомление: её уровень тоже поднялся, но до девятого. Они оба замерли, осознавая, что наконец почти достигли цели, к которой шли весь этот долгий путь.
Енсок повернулся к Лее и улыбнулся: "Мы почти сделали это, Лея. Теперь я готов к переходу на второй курс, и ты уже совсем близка."
Лея, едва сдерживая слёзы радости, шагнула к нему и обняла. Её руки крепко обвили его, и он ощутил её тёплое дыхание рядом с собой. Их взгляды встретились, и между ними снова возникло то тёплое чувство, что всё это время укрепляло их связь.
"Я знала, что с тобой мы справимся," — прошептала Лея, глядя ему в глаза.
Енсок ощутил волну счастья, как будто весь мир вокруг перестал существовать. Он хотел сказать что-то важное, но слова застряли в горле. Тогда он просто сжал её руку, понимая, что им предстоит пройти ещё множество испытаний, но теперь он был уверен, что рядом с ней сможет справиться с любыми трудностями.


    Первый шаг к мастерству кузнеца

    Глава 14: Первый шаг к мастерству кузнеца
После недавней победы над древним стражем в Долине Теней и долгожданного повышения до десятого уровня, Енсок всё же чувствовал, что его оружие уже не соответствует его новым способностям. Мечи, с которыми он сражался, были прочными, но недостаточно сильными, чтобы выдерживать мощные удары или наносить серьёзный урон в более сложных сражениях. Он решил, что пришло время обновить своё снаряжение.
В первый свободный день он отправился на рынок, расположенный в центре академии, где студенты продавали найденные в подземельях или созданные своими руками предметы. Прогуливаясь между прилавками, Енсок вглядывался в полки с мечами, но, увидев цены, быстро понял, что покупка нового качественного оружия выйдет за рамки его бюджета, даже с учётом заработанных денег.
"Может, поискать что-то другое?" — подумал он, и взгляд его упал на книги с навыками. На одной из книг было написано: **Навык "Кузнец" — Уровень F**.
Он поднял книгу, прикинув, что с её помощью он сможет сам создавать оружие, не тратя на это огромных средств. Продавец, заметив его интерес, пояснил:
"Этот навык позволит тебе создавать и улучшать оружие. Но помни, на начальном уровне шанс удачной ковки очень низкий. Чем выше уровень навыка, тем больше шансов успешно создать что-то действительно мощное."
Енсок всё же решился на покупку, понимая, что навык кузнеца может в будущем сэкономить ему много времени и денег. Вернувшись в свою комнату, он открыл книгу, и вскоре почувствовал, как знание о кузнечном деле начинает проясняться у него в голове. Теперь он знал основы работы с металлом и понял, как можно изготавливать простые мечи.
Однако его новый навык был лишь **F-уровня**, что означало, что шанс удачной ковки высокоуровневого оружия был крайне низким. Чтобы хотя бы попытаться создать меч третьего уровня, шансы были около 10%.
Следующим шагом стало приобретение материалов. Он отправился обратно на академический рынок, где студенты продавали добытые в боях предметы и ресурсы. Там он встретил своего сокурсника по имени Азами — высокого юношу с озорным взглядом и немного лёгким на слова.
"Эй, ты ведь Енсок, да?" — спросил Азами, когда увидел, как Енсок изучает его товар. — "Слышал о твоих подвигах в Долине Теней. Ищешь что-то особенное?"
"Да, пытаюсь найти металл хорошего качества. Хочу попробовать свои силы в кузнечном деле," — ответил Енсок, стараясь говорить спокойно, но Азами заметил огонь в его глазах.
"Могу предложить тебе кое-что неплохое," — Азами указал на металлические слитки. — "Эти были выбиты в глубоком подземелье, качественный металл, но стоит недёшево."
Енсок, зная, что нужно поторговаться, приложил все усилия, чтобы сбить цену. После недолгой торговли им удалось договориться, и Енсок приобрёл металл, который обещал стать основой для его первых мечей.
Вернувшись в академию, он отправился в кузнечную мастерскую. Работа с металлом была сложной, и, несмотря на новый навык, у Енсока возникли трудности. Первая попытка не удалась — меч получился слишком хрупким и не выдержал даже лёгкого удара. Чувствуя лёгкое разочарование, он сделал паузу, чтобы собраться с мыслями.
"Я смогу," — твёрдо сказал он себе и снова взялся за дело, собравшись с терпением и сосредоточенностью.
Со второй попытки ему удалось успешно сконцентрироваться и закончить ковку. Два сверкающих меча, наконец, предстали перед ним. Он ощущал, как тепло металла наполняет его силой, и понимал, что результат того стоил. Оружие выглядело внушительно, и, проверив его характеристики, Енсок с радостью отметил:
**Уровень мечей: 3**
**Урон:** улучшен до средней степени
**Прочность:** высокая
На экране смартфона появилось сообщение:
**Навык "Кузнец" повышен до уровня E.**
**Шанс успешного повышения уровня оружия увеличен.**
Енсок ощутил облегчение и удовлетворение от проделанной работы. Теперь у него было два меча третьего уровня и возросший шанс на улучшение оружия в будущем. Это не только помогало ему сэкономить деньги, но и открыло новый путь для развития навыков.
"Ты правда справился!" — произнес голос за спиной. Обернувшись, он увидел Лею, которая подошла, чтобы посмотреть на его работу.
"Да, получилось," — с гордостью ответил он, протягивая ей один из мечей, чтобы она смогла оценить его труд. Лея взяла его и с уважением осмотрела.
"Теперь ты ещё и кузнец?" — с улыбкой спросила она, глядя на него с лёгким удивлением и восхищением. "Эти мечи выглядят прекрасно, Енсок. Думаю, они точно помогут тебе в бою."
Енсок кивнул, понимая, что эта новая сила и усилия, вложенные в создание оружия, придадут ему ещё больше уверенности в предстоящих сражениях.


    Подарок от сердца

    Глава 15: Подарок от сердца
На следующий день после удачной ковки Енсок и Лея отправились на очередное занятие. Лея заметила, что Енсок выглядел более уверенным и спокойным, чем обычно. Во время перерыва они сели рядом, и Лея не удержалась от вопроса:
"Енсок, ты выглядишь так, будто в тебе скрыта новая сила. Что произошло?"
Он слегка улыбнулся, немного смущённый её вниманием, и решился рассказать:
"Знаешь, я тут приобрёл новый навык — навык кузнеца. Теперь могу создавать оружие сам, не тратя целое состояние на покупку."
Лея широко раскрыла глаза от удивления: "Правда? Ты теперь кузнец? Это ведь невероятно сложно и требует мастерства!"
"Ну, я пока что новичок, уровень навыка только E, но мне удалось создать пару мечей для себя," — скромно признался он, глядя на её удивлённое лицо.
"И как же они выглядят? Покажи!" — Лея явно была заинтригована, и Енсок, поколебавшись, достал один из новых мечей, который он сделал накануне. Лезвие сверкающего клинка отразило свет, и Лея ахнула от восхищения.
"Это потрясающе, Енсок! Ты действительно сделал это сам? Я не знала, что ты так талантлив."
Он почувствовал тепло в груди от её слов, и, недолго думая, предложил: "Знаешь, Лея, раз уж мне удалось освоить этот навык, я могу создать меч и для тебя."
Её лицо озарилось от радости и неожиданности. "Ты сделаешь это для меня?" — спросила она, едва веря его словам.
"Конечно," — с улыбкой ответил он. "Ты столько раз помогала мне, была рядом в трудные моменты. Хочу создать что-то для тебя — что-то, что защитит тебя и станет частью наших сражений."
Вместе они отправились на академический рынок, чтобы найти необходимые материалы. Лея с воодушевлением выбирала подходящие слитки металла, помогая Енсоку с покупкой. Он заметил, как внимательно она следит за каждым предметом, предлагая советы и подсказывая, что лучше выбрать.
Когда они вернулись в мастерскую, Енсок начал готовиться к работе. Лея осталась рядом, с интересом наблюдая за процессом. Для него это была уже третья попытка ковки, и хотя его навык был всё ещё на уровне E, он чувствовал, что поддержка Леи помогает ему сосредоточиться и быть более уверенным в каждом шаге.
Молот поднимался и опускался, удары отзывались звоном металла, а Лея, затаив дыхание, смотрела, как в его руках постепенно рождается её оружие. Чувство близости и важности происходящего наполняло мастерскую.
После нескольких часов усердной работы клинок был завершён. Енсок осторожно передал его Лее, и она, взяв меч, посмотрела на него с лёгкой дрожью.
"Он… прекрасен," — прошептала она, проведя пальцем по сверкающему лезвию. В её глазах мелькнули огоньки радости и благодарности.
"Это меч третьего уровня," — объяснил Енсок. — "Он достаточно прочен и остёр, чтобы защитить тебя в бою. Я надеюсь, он принесёт тебе удачу и поможет в сражениях."
Лея долго смотрела на меч, затем отложила его и шагнула к Енсоку, обняв его крепко и искренне. Её объятие было тёплым, и он почувствовал, как сердце бьётся быстрее.
"Спасибо тебе, Енсок," — прошептала она ему на ухо, и его щеки слегка порозовели. — "Ты всегда заботишься обо мне. Этот меч — не просто оружие, он как часть твоей силы, и я чувствую это."
Они стояли так несколько мгновений, ощущая только тепло друг друга и силу момента, который был чем-то больше, чем просто дружба. Енсок понял, что этот подарок стал не только шагом в их отношениях, но и символом доверия, которое они выстраивали в каждом совместном испытании.
Когда они, наконец, отстранились, Енсок увидел, что Лея улыбается, глядя на него с какой-то новой нежностью. Между ними словно искрило что-то неуловимое, и в её взгляде он увидел не только радость, но и поддержку, которую они всегда ощущали в сложные моменты.
"Теперь у меня есть меч, созданный тобой, — сказала Лея, поднимая его и взмахнув в воздухе. — Это как часть твоего сердца."
Енсок кивнул, чувствуя, как между ними возникла ещё более глубокая связь.


    Начало испытаний

    Глава 16: Начало испытаний
Академия гудела от волнения: первый курс готовился к ежегодным соревнованиям, на которых студенты показывали, как выросли за год. Преподаватели и старшие курсы наблюдали за младшими, оценивая их прогресс и силу. Для студентов первого курса это был момент истины — им предстояло не только доказать свою стойкость и мастерство, но и показать, как сильно они готовы идти вперёд.
Енсок и Лея стояли рядом, наблюдая, как толпы студентов собираются вокруг арены, где будут проходить соревнования. Вокруг витала смесь волнения и напряжения, а преподаватели давали последние наставления. Енсок ощутил лёгкую дрожь в груди, но его взгляд оставался твёрдым.
"Как думаешь, справимся?" — спросила Лея, слегка сжав его руку. Её глаза сияли от азарта, но в них читалась лёгкая тревога.
"Конечно, справимся," — уверенно ответил Енсок, улыбаясь. — "Мы столько тренировались весь год. Это наш шанс показать всё, чему мы научились."
Первый этап соревнований включал измерение характеристик. Все студенты по очереди подходили к специальному устройству, которое фиксировало их текущий уровень, силу, ловкость, интеллект и магию. Эти характеристики помогали определить их прогресс и способности. Лея вошла в число первых, и, взволнованная, встала перед устройством. На большом экране отобразились её результаты:
**Уровень: 10**
**Сила:** 18
**Ловкость:** 15
**Интеллект:** 23
**Магия:** 20
Преподаватели одобрительно кивнули, видя, как далеко она продвинулась. Лея посмотрела на Енсока, сияя от радости: её результаты подтвердили, что она добилась значительного успеха.
Когда очередь дошла до Енсока, он сделал глубокий вдох и встал перед устройством. Вся арена погрузилась в тишину, ожидая его результатов. Устройство начало считывать его характеристики, и вскоре на экране появились цифры, вызвавшие лёгкий шёпот среди студентов и преподавателей:
**Уровень: 12**
**Сила:** 25
**Ловкость:** 22
**Интеллект:** 28
**Магия:** 20
Старшекурсники, которые наблюдали за ним, переглянулись, явно удивлённые его характеристиками. Такие показатели были редкостью для первого курса. Даже среди старших студентов не все могли похвастаться столь высокими показателями. Енсок почувствовал на себе взгляды и осознал, что, вероятно, выделился больше, чем ожидал.
"Енсок, это… невероятно!" — Лея посмотрела на него с восхищением, её голос дрожал от радости за него.
Преподаватели сделали отметки в своих записях, переговариваясь и обсуждая необычный прогресс Енсока. После завершения измерений началась вторая часть соревнований — индивидуальные испытания.
Первое испытание состояло в том, чтобы продемонстрировать боевые навыки и выдержку. Студентам нужно было пройти полосу препятствий, наполненную иллюзорными монстрами, чтобы проверить их реакцию, скорость и умение эффективно справляться с боевыми ситуациями. Лея показала себя отлично, сражаясь с иллюзорными врагами с использованием магии и своего нового меча, который стал для неё надёжным спутником.
Когда настала очередь Енсока, он активировал навык "Двойное оружие" и почувствовал знакомое ускорение в движениях. Уклоняясь от нападений иллюзорных монстров, он наносил точные удары, его мечи сверкали, отражая свет, а движения были быстрыми и плавными. Преподаватели заметили, что его уровень владения оружием и реакция значительно превосходили уровень первого курса.
По окончании полосы препятствий преподаватели объявили результаты первого дня испытаний. Енсок и Лея с удивлением узнали, что вошли в число лидеров первого курса, и теперь им предстоит сразиться против сильнейших студентов своего уровня.
Когда они покинули арену, Лея радостно обняла Енсока: "Ты был великолепен! У тебя такие высокие показатели, я даже не знала, что у тебя такие таланты."
Енсок смущённо улыбнулся, ощущая тепло от её слов: "Всё благодаря тренировкам и твоей поддержке, Лея. Я не смог бы достичь этого без тебя."
Между ними возникла короткая пауза, и они оба, осознавая важность момента, почувствовали, как крепнет их связь. Завтра их ждали новые испытания, и каждый из них понимал, что этот год был лишь началом пути, ведущего к ещё более сложным и значимым вызовам.


    Испытание в боевых поединках

    Глава 17: Испытание в боевых поединках
На следующий день соревнования продолжились, и студенты собрались на главной арене, чтобы участвовать в боевых поединках. Атмосфера накалилась: зрители ждали, чтобы увидеть, на что способны первокурсники. Енсок и Лея, вдохновлённые своими результатами предыдущего дня, приготовились к новым испытаниям.
Преподаватель объявил, что сегодня каждый студент пройдёт серию поединков против других студентов первого курса, чтобы проверить их умение сражаться в условиях реального боя. Это было важное испытание: оно выявляло не только физическую силу, но и стратегическое мышление, выдержку и способность быстро принимать решения.
Лея вышла на арену первой. Её соперником был студент с сильными магическими навыками, известный своей точной атакующей магией. Лея, вооружившись мечом, созданным Енсоком, не теряла уверенности. Соперник атаковал сразу, выпуская потоки магии, которые заставили её отступить. Но Лея, увернувшись от заклинаний, собрала всю силу и направила на врага свой магический поток, усилившийся за счёт нового оружия. Её магия оказалась мощнее, чем ожидал противник, и, сделав несколько уверенных выпадов, она одержала победу.
Когда Лея покинула арену, к ней подошёл Енсок, одарив её одобрительной улыбкой.
"Ты была потрясающей, Лея!" — сказал он, восхищённый её боевыми навыками.
"Спасибо, Енсок," — ответила она, немного смутившись, но её глаза сияли от радости.
Следующим на арену вышел Енсок, и его противником оказался студент, известный своим мастерством в рукопашном бою. Этот парень был заметно выше и обладал внушительной физической силой, но Енсок не собирался уступать. Когда бой начался, противник сразу попытался захватить инициативу, но Енсок, благодаря высокой ловкости, уклонился и активировал навык "Двойное оружие".
Его мечи двигались с удвоенной скоростью, и, несмотря на удары противника, Енсок умело использовал свою защиту, парализуя движения соперника и блокируя его атаки. В нужный момент он нанёс серию точных ударов, демонстрируя удивительное мастерство. Его противник оказался выбитым из равновесия, и через несколько мгновений Енсок завершил бой победой.
Когда поединок завершился, публика взорвалась аплодисментами, а преподаватели обменялись одобрительными кивками. Его высокий уровень мастерства и сила вызывали удивление среди всех, кто наблюдал за этим боем.
Позже, когда все участники вернулись к своим местам, преподаватели подвели итоги боевых поединков. Енсок и Лея заняли лидирующие позиции среди первокурсников, получив признание как самые перспективные студенты. Это было особенно значимо для Енсока, который привлёк внимание не только преподавателей, но и старшекурсников.
Однако впереди их ждал новый вызов. На третий день соревнований им предстояло сразиться с более старшими студентами, чтобы проверить свои возможности в бою против тех, кто уже набрал больше опыта и мастерства.
Вечером, после долгого дня, Енсок и Лея отправились прогуляться по кампусу, обсуждая предстоящие испытания. Они ощущали, что завтрашний день станет одним из самых сложных моментов за весь их учебный год.
"Я немного волнуюсь," — призналась Лея, когда они остановились у академического пруда. — "Старшекурсники сильны, и они уже знают наши слабости."
"Понимаю тебя," — ответил Енсок, глядя на отражение луны в воде. — "Но мы готовы. Ты так многому научилась, Лея. С каждым боем мы становимся только сильнее. И если мы будем поддерживать друг друга, нам нечего бояться."
Она посмотрела на него с благодарностью и немного покраснела. Эти соревнования сблизили их ещё сильнее, и Енсок понял, что его желание защищать Лею стало чем-то намного большим, чем просто долг товарища по команде.
"Спасибо, Енсок," — сказала Лея, её голос был тихим, но искренним. — "Я знаю, что с тобой рядом мне ничего не страшно."
Они остались у пруда ещё какое-то время, наслаждаясь моментом тишины и покоя перед завтрашними испытаниями. Впереди их ждал один из самых важных дней, и каждый из них понимал, что этот год и эти соревнования станут для них ключом к будущему.


    Испытание со старшекурсниками

    Глава 18: Испытание со старшекурсниками
На третий день соревнований студенты первого курса собрались на главной арене, где им предстояло встретиться с опытными старшекурсниками. Напряжение витало в воздухе, и, несмотря на поддержку друг друга, Енсок и Лея понимали, что сегодняшний день будет самым трудным испытанием за весь учебный год.
Преподаватель объявил, что каждый студент первого курса будет сражаться с одним или несколькими соперниками из старших курсов. Бой должен был показать не только их силу, но и умение принимать решения под давлением, использовать тактику и находить слабые места у более опытных врагов. Поединки со старшими курсами были символом перехода на новый уровень мастерства, и многие студенты считали их возможностью показать свой потенциал.
Первыми на арену вызвали нескольких первокурсников, чтобы те сразились с более опытными бойцами. У некоторых бои заканчивались быстро, другие проявляли стойкость, но едва успевали выдерживать давление старшекурсников. Наконец, очередь дошла до Леи. Она должна была сразиться с Эйрин, студенткой второго курса, известной своими точными магическими заклинаниями и манипуляциями с силовыми барьерами.
Лея встала напротив своей соперницы, сжимая меч, который ей сделал Енсок. Она понимала, что это сражение потребует от неё полного самообладания и умения справляться с быстрыми заклинаниями Эйрин. Бой начался, и Эйрин сразу выпустила поток огненных стрел, направленных на Лею. Лея, сосредоточившись, увернулась, усилив защиту своим магическим щитом.
С каждым движением Лея становилась всё увереннее, и, собрав всю свою магическую силу, она контратаковала мощным заклинанием, направив световой луч прямо в барьер Эйрин. От столкновения двух энергий арена заискрилась, и зрители затаили дыхание, наблюдая за поединком. После нескольких ожесточённых атак Лея сумела сломить защиту соперницы и нанести решающий удар, одержав победу.
Енсок, наблюдавший за боем, гордился её силой и решительностью. Лея вернулась к нему с сияющей улыбкой, и он, не скрывая восхищения, сказал:
"Ты была великолепна, Лея! Я знал, что ты сможешь справиться."
Лея, чуть смущённая его похвалой, отозвалась: "Это всё благодаря твоему мечу, Енсок. Он стал для меня чем-то особенным."
После этого вызвали Енсока. Его противником стал студент третьего курса по имени Кэй, известный своей скоростью и умением предсказывать движения врага. Этот бой был важен для Енсока, и он знал, что придётся использовать все навыки, чтобы победить.
Когда начался поединок, Кэй первым атаковал, быстро приближаясь к Енсоку и нанося удары с невероятной точностью. Енсок уклонялся, но понимал, что его противник явно превосходит его в опыте и реакции. Собравшись с силами, он активировал "Двойное оружие", и его движения стали вдвое быстрее. Енсок почувствовал, как адреналин наполняет его тело, и использовал оба меча для защиты и атаки, нанося удары с разных сторон.
С каждой секундой Кэй начинал понимать, что Енсок не так прост. Используя своё мастерство, Енсок сумел продержаться, отражая атаки и время от времени нанося удары. Однако Кэй обладал исключительной ловкостью, и каждый его выпад был стремителен и опасен.
В какой-то момент Кэй попытался сбить его с ног мощным ударом, но Енсок, используя накопленный опыт и знания, успел отбить атаку и нанести точный удар. Клинок Енсока прорезал воздух, и Кэй вынужден был отступить.
Бой продолжался, и оба соперника были измотаны. Наконец, Енсок, вложив все силы в финальный выпад, использовал свой меч с максимальной точностью, нанеся Кэю поражение.
Когда бой завершился, толпа взорвалась аплодисментами. Енсок одержал заслуженную победу и доказал, что, несмотря на уровень и опыт соперника, он способен преодолеть трудности и стать сильнее.
Преподаватели, наблюдавшие за его боем, обменялись одобрительными кивками. Его характеристики для уровня были впечатляющими, а мастерство в бою — значительно выше ожиданий. Енсок вернулся к Лее, которая встретила его сияющей улыбкой и крепкими объятиями.
"Ты был невероятен, Енсок!" — сказала она, с гордостью глядя на него.
"Спасибо, Лея. Но без твоей поддержки я бы не добился этого," — ответил он, чувствуя, как их связь становится ещё крепче.
Этот день показал им, как далеко они продвинулись и насколько стали сильнее. Но впереди оставалась финальная часть соревнований — командные поединки, где Енсоку и Лее предстояло сражаться бок о бок против старшекурсников.


    Подготовка к финальному испытанию

    Глава 19: Подготовка к финальному испытанию
На следующий день после впечатляющих поединков с более старшими студентами, в академии царила особенная атмосфера. Все знали, что впереди — финальная часть соревнований, командные поединки, где младшие курсы будут сражаться с более опытными студентами. Для Енсока и Леи это было не только финальным испытанием первого года обучения, но и шансом показать, насколько они стали сильными как команда.
Енсок и Лея были одними из немногих первокурсников, которым выпала честь участвовать в командных боях, и они знали, что их команда столкнётся с серьёзным вызовом. Им предстояло сражаться против группы старшекурсников третьего курса, каждый из которых имел высокий уровень и навыки, отточенные годами тренировок и опыта. Однако их целью было не только победить, но и продемонстрировать, насколько они едины.
Утром, перед началом поединков, Енсок и Лея встретились в тренировочном зале, чтобы обсудить тактику. Лея, слегка нервничая, перебирала пальцами рукоять своего меча.
"Енсок, ты понимаешь, что они будут сильнее нас? У каждого из них высокий уровень, и в одиночку мы не сможем их победить," — сказала она, глядя на него с тревогой.
Енсок кивнул, осознавая сложность предстоящего испытания. Но он не был готов сдаваться. "Да, Лея, но у нас есть преимущество: мы знаем, как поддерживать друг друга в бою, и мы — настоящая команда. Если будем держаться вместе и использовать наши сильные стороны, у нас будет шанс."
Они обсудили тактику: Лея, обладая мощной магией и навыками защиты, будет поддерживать Енсока на расстоянии, защищая его заклинаниями и усиливая его атаки. Енсок, со своим навыком "Двойное оружие" и высокой ловкостью, возьмёт на себя роль атакующего, применяя свои мечи для быстрого маневрирования и нанесения урона противникам.
"Мы должны быть готовы к тому, что они будут пытаться разъединить нас," — сказал он. — "Если мы останемся единым целым, их шансы на победу снизятся."
Подготовка шла полным ходом, и их решимость становилась всё крепче. Когда они были уверены в своём плане, преподаватели объявили, что командам пора выходить на арену.
На арене уже собрались зрители: преподаватели, студенты всех курсов, и, конечно, старшекурсники, с нетерпением ожидавшие увидеть, на что способны первокурсники. Соперники Енсока и Леи были опытными бойцами, известными за свою скорость, мощные магические удары и тактическое мышление.
Когда они заняли свои позиции, их главный противник — студент по имени Рейн, известный своей мощной атакующей магией, — ухмыльнулся, глядя на Енсока и Лею. "Вы готовы, малыши? Надеюсь, вы не разочаруете нас," — сказал он с лёгкой насмешкой.
Енсок, чувствуя напряжение, крепче сжал рукояти своих мечей. "Мы покажем вам, что сила не всегда зависит от уровня," — ответил он, его голос звучал твёрдо.
Поединок начался, и их противники сразу начали наступление. Рейн, используя свои магические навыки, выпустил несколько мощных атакующих заклинаний, чтобы разорвать оборону Леи и заставить её отступить. Лея, собравшись с силами, создала защитный барьер, чтобы блокировать атаки, но её противник был силён, и барьер начал трещать.
Енсок быстро вступил в бой, стараясь отвлечь внимание соперников от Леи, нанося удары по бокам и держась на расстоянии, чтобы избежать попадания в ловушки. Лея, используя своё заклинание усиления, поддерживала его, направляя на него энергию, чтобы увеличить его скорость и реакцию.
Бой становился всё напряжённее, и, несмотря на поддержку друг друга, они начали ощущать усталость. Но, несмотря на превосходство противников в уровне, Енсок и Лея не сдавались, показывая своё мастерство и силу единства.
Бой продолжался, и они поняли, что силы начинают иссякать. У Енсока не было уверенности, что они выдержат до конца, но он знал, что не может подвести Лею. Их противники решили использовать новую тактику, пытаясь разорвать их защиту.
В последний момент Лея, сжав руку Енсока, прошептала: "Мы можем. До самого конца." Её слова вдохновили его, и он почувствовал прилив сил, зная, что они пройдут через это испытание вместе.
Финальная часть сражения и их последний шанс на победу ожидали их в следующей главе.


    Последняя схватка и новое начало

    Глава 20: Последняя схватка и новое начало
Зал арены был погружён в напряжённую тишину, нарушаемую лишь звуками сражений вокруг. Енсок и Лея стояли, окружённые противниками, каждый из которых был значительно сильнее и опытнее их. В глазах зрителей, собравшихся вокруг, блестел интерес — никто не ожидал, что первокурсники смогут продержаться так долго в схватке против более опытных студентов третьего курса. Несмотря на усталость, Енсок и Лея продолжали сражаться бок о бок, их движения были слаженными, каждый защищал и поддерживал другого.
Перед ними стоял Рейн, главный противник — его выражение лица было слегка напряжённым, он явно недооценил их силу. Рейн решил применить свой козырь: мощное заклинание, способное разрушить защиту Леи и полностью выбить Енсока из строя. Он сосредоточился, и его руки засияли ярким светом. Вокруг Енсока и Леи пространство начало искажаться под действием его заклинания, и они поняли, что от этого удара им будет трудно уклониться.
"Лея, держись!" — крикнул Енсок, сжимая мечи в обеих руках. Он знал, что защитный барьер Леи может не выдержать такой силы, и поэтому решил атаковать первым, чтобы нарушить концентрацию Рейна.
Енсок ринулся вперёд, его движения были быстрыми, как никогда. Он применил всё, чему научился, активируя "Двойное оружие" и вкладывая всю свою силу в удары. Его клинки сверкали, оставляя после себя тонкие разрезы в воздухе. Удар за ударом он подбирался к Рейну, но тот, заметив его замысел, резко отвёл заклинание в сторону, направив его на Лею.
Заклинание было выпущено, и Лея, несмотря на всю свою подготовку, почувствовала, как защита трещит под натиском энергии. Она знала, что заклинание настолько мощное, что её барьер может не выдержать, но отступать не собиралась. В этот момент она, сконцентрировав всё, что осталось от её магической силы, усилила барьер, чтобы дать Енсоку время.
Видя, как Лея борется за свою защиту, Енсок почувствовал волну решимости. Он направил все свои силы в финальный удар и, сделав мощный рывок, пронёсся к Рейну, нанося ему неожиданный удар. Его клинки сверкнули, прорвав магический щит Рейна и заставив его потерять концентрацию. Заклинание Рейна расселось, и он отшатнулся, удивлённый тем, что его сила оказалась недостаточной, чтобы сломить эту команду.
Лея в этот момент, ослабленная, упала на одно колено, тяжело дыша. Енсок, глядя на неё, почувствовал волну гордости и благодарности. Он знал, что если бы не её решимость, они бы давно проиграли.
Судьи наблюдали за этим ожесточённым сражением, отмечая силу и решимость первокурсников. Бой затянулся, и, наконец, главный преподаватель поднял руку, останавливая схватку.
"Достаточно!" — произнёс он. — "Это было поразительное выступление."
Енсок и Лея, отдышавшись, медленно поднялись на ноги, чувствуя, как уходит напряжение. Их противники, уставшие и измотанные, тоже отступили, признавая силу этой команды. Судьи вынесли вердикт: поединок завершился ничьей, но Енсок и Лея доказали, что их уровень мастерства, несмотря на статус первокурсников, значительно превышал ожидания академии.
Толпа зрителей разразилась аплодисментами, когда судьи объявили результаты. Енсок и Лея не могли поверить, что они действительно справились. Рейн, их главный противник, подходил к ним, протянув руку. Его лицо было серьёзным, но в глазах светилось уважение.
"Вы удивили меня," — сказал он, пожимая руку Енсока. — "Это был достойный бой. Жду не дождусь увидеть, насколько сильными вы станете дальше."
После поединка Енсок и Лея отправились в тихий уголок академии, чтобы перевести дух. Сев у каменного фонтана, они обменялись взглядами, понимая, что прошли через одно из самых значимых испытаний в своей жизни.
"Мы это сделали," — сказала Лея, её голос дрожал от радости и облегчения.
"Это всё благодаря тебе, Лея. Ты всегда была рядом и поддерживала меня," — ответил Енсок, улыбаясь. Он чувствовал, что между ними возникло нечто особенное — чувство, которое выходило за пределы простой дружбы.
Лея взяла его за руку, её взгляд стал мягче. "Енсок, ты был моей поддержкой с самого начала. Этот меч, что ты создал для меня, стал символом нашей связи. Я горжусь, что у меня есть такой надёжный друг, как ты."
Енсок улыбнулся, понимая, что их путь только начинается. Они оба стали сильнее не только как бойцы, но и как команда, готовая поддерживать друг друга в любых испытаниях.
Солнце уже начало садиться, окрашивая небо в тёплые тона. Их разговоры стихли, и, сидя рядом, они ощущали спокойствие и уверенность в завтрашнем дне.
Вечером, когда они возвращались в общежитие, Енсок знал, что впереди их ждут новые испытания, новые враги и ещё много шагов на пути к мастерству. Но он был готов, ведь рядом с ним была Лея, а в сердце — стремление стать сильнее.
Первый год в академии завершился, оставив их с чувством гордости, готовых покорять новые вершины.
Конец 1 Тома
Спасибо что читали, напишите понравилось ли вам это новелла, если будет много положительных отзывов 2 Том не заставит себя ждать!


    Подготовка к путешествию

    Глава 21: Подготовка к путешествию
В академии царило напряжённое оживление. Слухи о загадочных землях, скрывающих мощные подземелья и невероятные артефакты, будоражили умы всех студентов. Для Енсока и Леи предстоящее путешествие было не просто заданием, а шансом раскрыть свой истинный потенциал и, возможно, навсегда изменить свои судьбы.
Собрав сумки, Енсок ещё раз пересматривал снаряжение. В своём инвентаре он нашёл зелья восстановления, кинжал, фонарь, небольшой щит и амулет, который подарил ему старший наставник. Амулет был древним и нес в себе энергетику защитных чар, оберегающих от тёмной магии. Енсок ощущал, что он будет полезен, хотя до конца не понимал, почему.
— Готов? — Лея вошла в комнату с озорной улыбкой, держа в руках массивный свиток с картой. — Посмотри, это карта охотничьей территории. Я уговорила мастера отдать её нам на время.
Енсок взглянул на карту, и его глаза загорелись. На ней были отмечены десятки подземелий и опасных зон. Каждый уголок карты манил к себе, словно обещая раскрыть древние тайны.
— Лея, это невероятно! Где ты её достала? — спросил он с удивлением.
— Не без труда, — ответила она, хитро улыбнувшись. — Но это стоит того. Мы будем первыми, кто доберётся до некоторых из этих мест!
Енсок и Лея прошли к наставникам, которые ждали их для последних наставлений. Их старший наставник, угрюмый мужчина с проницательным взглядом по имени Ардон, внимательно осмотрел их и кивнул.
— Я вижу, вы готовы, — произнёс он, его голос звучал серьёзно и даже сурово. — Вы понимаете, что в этих подземельях нет второй попытки? Это не тренировка и не игра. Любая ошибка может стоить вам жизни.
— Мы готовы, — твёрдо ответил Енсок, а Лея кивнула, сжимая кулаки.
— В таком случае, возьмите это, — Ардон протянул им два серебристых амулета с выгравированными на них символами. — Эти амулеты обладают защитной магией. Если почувствуете, что не справляетесь, активируйте их. Они вернут вас в академию, но использовать их можно только один раз. Подумайте дважды, прежде чем это сделать.
Лея осторожно приняла амулет и надела его на шею, ощущая, как волна тепла прокатилась по её телу. Енсок поступил так же, чувствуя легкое покалывание от магической энергии.
— Спасибо, мастер Ардон, мы не подведём вас, — Енсок взглянул на наставника с решимостью.
Когда наставления были даны, Енсок и Лея направились к вратам академии. Прощание было коротким — они оба понимали, что впереди их ждут серьёзные испытания, и лишние слова были ни к чему.
На закате они покинули академию и отправились на территорию охотников, каждый шаг приближал их к неизведанным подземельям и новым опасностям.


    Прощание и путь к территории охотников

    Глава 22: Прощание и путь к территории охотников
Ветреное утро застало Енсока и Лею на дороге. Они шли вдоль леса, окруженные густыми кронами деревьев, и каждый из них был погружен в свои мысли. Пусть их ждал путь к неизведанному, но прощание с академией и близкими оставило в сердце тёплый след. Они оба понимали, что впереди может ждать всё, что угодно, и никто не гарантирует их возвращения.
— Странно, правда? — Лея нарушила тишину, разглядывая далёкие горы. — Мы столько лет учились, готовились к этому моменту, а теперь, когда он наступил… Я чувствую нечто вроде страха.
Енсок кивнул, соглашаясь с ней.
— Знаешь, когда ты смотришь на всё это со стороны, кажется, что ты готов ко всему. А потом наступает момент, и страх… это как напоминание, что ты ещё живой. — Он улыбнулся, пытаясь немного разрядить обстановку. — И это правильно. Так, кажется, мы будем осторожнее.
Они прошли ещё немного по дороге, пока не добрались до небольшого лагеря на опушке леса. Здесь их ждали несколько друзей, которые собрались провести их до границы охотничьей территории. Среди них был и их старый друг Кел, который принёс им небольшой подарок — талисманы на удачу, сделанные из трав и камней, которые, по его словам, защищали от злых духов и помогали найти путь.
— Держите, — Кел вручил каждому по талисману. — Эти вещицы, конечно, не амулеты, но уж точно защитят вас на дороге. И, главное, они впитают всю удачу, которую мы вам желаем.
— Спасибо, Кел, — сказала Лея, принимая талисман. Она взглянула на Енсока и добавила: — Слушай, может, мы просто возьмём его с собой? У него явно больше опыта, чем у нас.
Все засмеялись, и Кел рассмеялся громче всех.
— Нет уж, спасибо, — ответил он, театрально отступая назад. — Я лучше подожду вашего возвращения здесь и заберу все трофеи, которые вы мне принесёте.
После весёлых прощальных слов Енсок и Лея двинулись в сторону охотничьей территории. Леса вокруг становились гуще, дорога всё более извилистой, и вскоре они оказались в полном одиночестве. Ощущение предвкушения смешивалось с лёгким беспокойством. Вдалеке уже виднелись горы — та самая граница, за которой начиналась территория, где их ждали опасные подземелья.
— Скоро, — прошептал Енсок, глядя на горизонт. — Всё, что мы знали до этого, останется позади. Вперёд, Лея. Нас ждут великие дела.


    Прибытие на территорию охотников

    Глава 23: Прибытие на территорию охотников
Через несколько дней пути, которые казались вечностью, Енсок и Лея добрались до границ охотничьей территории. Воздух стал другим — более густым и насыщенным, будто сам мир вокруг начинал изменяться. Вход в эту загадочную местность был обозначен массивными каменными арками, покрытыми древними рунами, мерцающими бледно-зелёным светом. Эти символы, казалось, предостерегали каждого, кто решился переступить их черту.
— Вот оно, Лея, — Енсок с замиранием в сердце посмотрел на арки. — Как думаешь, мы готовы?
Лея взглянула на него, сжала свой амулет и кивнула, её глаза сияли решимостью.
— Готовы настолько, насколько это возможно. Нас предупреждали о том, что здесь живут существа, которых мы никогда не видели в академии. Но разве это не именно то, ради чего мы сюда пришли?
Енсок, уверившись в её словах, сделал шаг вперёд, за которым последовала Лея. Как только они пересекли границу, вокруг всё словно изменилось. Лес за арками казался темнее и молчаливее, а каждый шорох в густых кустах вызывал напряжение. Магические вибрации, струящиеся из глубин леса, пробирали до мурашек.
Первым делом они решили осмотреть ближайшее окружение, чтобы понять, с чем предстоит иметь дело. Перед ними простиралась тропа, ведущая к одному из первых подземелий, отмеченных на карте, которую Лея раздобыла у мастера. Подземелье называлось "Логово Теней", и, по слухам, его охраняли существа, способные сливаться с тьмой.
— Смотри, следы, — Лея наклонилась к земле, указывая на почти неразличимые отпечатки. — Это явно не человек. Возможно, один из тех существ, о которых нам говорили.
Енсок внимательно посмотрел на следы и заметил что-то необычное — земля под отпечатками была слегка обуглена, как будто существо оставляло после себя следы магической энергии.
— Думаю, это существо, которое владеет огненной магией, — задумчиво сказал он. — Нам придётся быть осторожными.
Они двинулись дальше, внимательно прислушиваясь к каждому звуку. Наконец, впереди показался вход в "Логово Теней" — тёмный, полуразрушенный проход, обвитый древними лозами и окружённый густым туманом. У входа царила абсолютная тишина, которая внушала трепет.
— Ну что, пора, — прошептала Лея, пытаясь не выдавать свою тревогу.
Енсок кивнул и первым шагнул внутрь. Оказавшись в подземелье, он почувствовал, как холодная, тягучая тьма окутывает их. Здесь было не просто темно — свет, казалось, поглощался самой сутью этого места. Они разожгли свои фонари, и слабый свет чуть осветил коридор перед ними, но оставлял достаточно тьмы, чтобы в ней могли скрываться враги.
— Тсс… слышишь? — прошептала Лея, настороженно прислушиваясь.
Впереди раздавался едва слышный шорох. Вдруг из тени метнулась фигура — существо, чьи очертания невозможно было различить в густом тумане, двинулось к ним с молниеносной скоростью. Енсок едва успел среагировать, активировав свой щит, но удар был таким сильным, что его отбросило назад.
— Лея, осторожно! — крикнул он, поднимаясь на ноги.
Существо снова сделало выпад, и Енсок почувствовал, как внутри него поднимается адреналин. Казалось, что время замедлилось, и в этот момент он понял, что может чувствовать врага даже сквозь тьму. Лея в это время быстро освободила магический амулет и направила свет в сторону существа. На долю секунды существо стало видимым, обнажая острые когти и светящиеся красные глаза.
Вместе, используя тактику и мастерство, они смогли прогнать тварь обратно в темноту, и коридор вновь погрузился в тишину.
— Ну что, это было… впечатляюще, — выдохнула Лея, пытаясь успокоить дыхание.
— Это только начало, — ответил Енсок, чувствуя, как в нём разгорается жажда приключений. — Здесь нас ждёт нечто большее, чем мы себе представляли.


    Первое столкновение и открытие способности

    Глава 24: Первое столкновение и открытие способности
Подземелье "Логово Теней" встретило Енсока и Лею своим холодным, гнетущим мраком. Стены, покрытые мхом и древними рунами, словно оживали в свете их фонарей. Тьма обволакивала каждое их движение, как будто пыталась проглотить их, не оставляя выхода.
Они осторожно продвигались вперёд, готовые ко всему. Каждый шаг был продуман, а внимание сосредоточено на каждом звуке вокруг. Енсок внимательно вглядывался в темноту, и ему казалось, что тьма иногда отступает, позволяя разглядеть смутные силуэты существ, притаившихся в углах.
— Здесь слишком тихо, — прошептала Лея, сжимая кинжал. — Это как затишье перед бурей.
Внезапно, из тени к ним метнулось новое существо — чёрное, похожее на тень само по себе, но с горящими жёлтыми глазами и длинными когтями. Енсок моментально вскинул щит, блокируя первый удар, но существо было сильным и стремительным. Лея рванулась вперёд, обрушив на монстра серию быстрых ударов, отвлекая его внимание.
Пока Лея сражалась с врагом, Енсок ощутил что-то странное. Словно волна энергии прокатилась через его тело, и он почувствовал, как внутри него что-то изменилось. Это было непохоже ни на один из его прежних боевых опытов. Он поймал себя на мысли, что начинает получать опыт, просто находясь рядом с боем, хотя сам не наносил ударов.
— Что за… — пробормотал он, осознав, что уровень его сил постепенно повышается. — Я никогда не чувствовал ничего подобного.
Тем временем Лея, пользуясь замешательством монстра, совершила мощный выпад, сбив его с ног. Существо отступило, растворяясь в темноте. Лея обернулась к Енсоку, заметив его задумчивое выражение.
— Ты в порядке? Что-то не так? — спросила она, стараясь отдышаться после боя.
— Лея, кажется, я только что… получил опыт, не участвуя в бою напрямую, — ответил он, всё ещё пытаясь осмыслить происходящее. — Когда ты сражалась, я чувствовал, как сила течёт через меня. Будто твой бой как-то передавался мне.
Лея посмотрела на него с недоумением, но затем улыбнулась.
— Может, это особенность этой территории? Или твоей силы? Не знаю, но если так и дальше пойдёт, у нас будет шанс прокачаться гораздо быстрее.
Они продолжили путь, стараясь держаться вместе, чтобы Енсок мог продолжать набирать опыт рядом с боями. По мере продвижения вглубь подземелья они сталкивались с новыми монстрами. Енсок уже не чувствовал тревогу, а наоборот, в нём разгорался азарт. Он понимал, что может становиться сильнее даже просто поддерживая Лею, и это вдохновляло его.
В очередной битве, когда монстр с острыми клыками прыгнул на них, Енсок вдруг почувствовал, как его тело начинает действовать инстинктивно. В момент опасности он ощутил, как его окружает энергия, и вдруг он оказался прямо перед врагом, словно перескочив через пространство. Секунда — и он вернулся на исходное место.
— Что это было?! — воскликнул он, ошеломлённый произошедшим. — Я… переместился?
Лея, увидев это, вытаращила глаза.
— Ты только что телепортировался! Ты хоть понимаешь, насколько это невероятно?!
Енсок смотрел на свои руки, всё ещё не веря, что произошло. Он не мог контролировать это полностью, но чувствовал, что новый навык появился благодаря его погружению в бои.
— Это… похоже на временную телепортацию, — задумчиво сказал он. — Я могу прыгнуть к врагу, а затем вернуться обратно. Это может быть невероятно полезным в битве!
Воодушевлённые открытием, они продолжили исследовать подземелье, а Енсок начал практиковать свою новую способность, постепенно обучаясь контролировать её. В этот момент он понял, что Логово Теней — не просто место испытаний, но и начало его пути к новому уровню силы.


    Появление способности к телепортации

    Глава 25: Появление способности к телепортации
Продвигаясь дальше вглубь подземелья, Енсок ощущал, как его тело постепенно приспосабливается к атмосфере этого места. Бесконечные битвы, магические существа и их ауры — всё это влияло на его способности и состояние, словно он не просто был здесь, но сливался с самой сущностью территории охотников.
Вдруг в темноте послышалось глухое рычание. Из тени появился новый враг — массивное существо с длинными когтями и черными, как смоль, крыльями. Енсок и Лея моментально приняли боевую стойку.
Существо бросилось на них с поразительной скоростью. Лея атаковала его с фланга, используя **Мастерство кинжала (ранг E)**, чтобы наносить точные удары по уязвимым местам. В то время как она сражалась, Енсок почувствовал, как внутри него разгорается неведомая сила. Казалось, что само присутствие в бою и его рядом сражающийся союзник наполняют его энергией, принося опыт.
В момент, когда Лея оказалась под атакой, Енсок почувствовал непреодолимое желание защитить её. Он сосредоточился на своём внутреннем потоке энергии, и в мгновение ока оказался рядом с монстром. Это было не просто движение — он будто проскользнул сквозь само пространство. А затем, не успев осознать, снова оказался на прежнем месте.
— Лея, ты это видела? — спросил он, удивлённый и взволнованный.
— Ты только что телепортировался! — ответила Лея, не скрывая удивления. — Это невероятно, Енсок! Кажется, у тебя появилась новая способность!
Енсок улыбнулся, чувствуя, как энергия переливается в его теле. Он попытался осознанно вызвать эту способность снова, и ему удалось. Теперь у него была **Кратковременная телепортация (ранг E)** — способность, которая позволяла ему мгновенно перемещаться к врагу на расстояние до 10 метров и возвращаться на исходное место.
С новыми силами Енсок и Лея продолжили сражаться. Каждое применение телепортации позволяло Енсоку наносить неожиданные удары и уходить из опасных ситуаций, что сделало его атакующую тактику более гибкой.
К тому же, его характеристики улучшились благодаря усиленной тренировке и нахождению в боевой среде:
**Уровень Енсока: 13**
- **Сила**: 48
- **Ловкость**: 55
- **Выносливость**: 42
- **Магическая энергия**: 65
- **Способности**: Кратковременная телепортация (ранг E)
**Уровень Леи: 12**
- **Сила**: 42
- **Ловкость**: 57
- **Выносливость**: 40
- **Способности**: Мастерство кинжала (ранг E)
Воодушевлённые, они продолжили свой путь через подземелье, зная, что с новыми способностями и возросшей силой смогут пройти испытания, которые ждут впереди.
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